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Существует множество словоформ, объединяющих в одной лексеме признаки разных грамматических классов. В разных позициях одна и та же лексическая единица может функционировать как та или иная часть речи. В нашей работе мы ставим перед собой задачу рассмотреть подобную бифункциональность единиц на материале категориальных классов наречия и предлога в русском языке, а также изучить особенности словоформ, которые описываются исследователями как наречия или предлоги в зависимости от конкретного употребления. Кроме того, мы планируем составить реестр таких бифункциональных лексем в русском языке, в том числе с целью использования данного материала в практике преподавания русского языка как иностранного.

Предметом нашего исследования является проблема выделения механизмов верификации частеречной принадлежности конкретных лексических единиц и формального разграничения классов наречия и предлога.

Наша работа рассматривает язык с точки зрения функционально-коммуникативной грамматики. В рамках этого подхода мы придерживаемся концепции полевой устроенности языка, акцентируя внимание на понятии функционально-грамматического поля (ФГП).

Понятие поля в целом помогает определять язык как упорядоченную структуру, а не как бессистемное скопление случайных единиц и множеств. Согласно определению М.В. Всеволодовой, поле – это континуальное сферическое образование, состоящее из определенного центра, где формирующие его характеристики представлены наиболее однозначно, и постепенно ослабевающих к периферии зон. Язык имеет в своём составе полевые устроенности разного типа: функционально-семантические, функционально-понятийные, функционально-стилистические поля. 

Мы рассматриваем функционально-грамматические поля, то есть поля, формируемые грамматическими единицами без учёта семантических характеристик. ФГП было впервые описано М.В. Всеволодовой на материале русского предлога как понятие совокупности грамматических категорий определённой части речи и особенностей её функционирования в языке.

Так, в ядерной зоне полей наречия и предлога находятся те словоформы, которые однозначно определяются как относящиеся к своему классу. Говоря о наречиях, можно привести в качестве примера наречия быстро, скоро и другие. К ядерной зоне предлога в свою очередь можно отнести единицы в, за и т.д.

Однако в центре нашего внимания находятся периферийные зоны ФГП наречия и предлога, в которые включены лексемы, по своим свойствам менее очевидно относящиеся к своему категориальному классу. Можно говорить даже о пересечении периферийных зон этих полей, обусловленному существованием словоформ, совмещающих в себе признаки обоих классов и часто способных выполнять в предложении как функцию предлога, так и функцию наречия. Акцентируя внимание на подобных бифункциональных словоформах, мы рассматриваем процесс пословного перехода единиц одного класса в периферийную область поля другого класса, то есть на практике процесс адвербиализации предлогов (обратные случаи – «опредложивания» наречий – нами не были отмечены).

Переходя к конкретному материалу, рассмотрим слово мимо. В предложениях типа Если я вам не понравлюсь, пройдите мимо оно определяется традиционной школьной грамматикой как наречие. Напротив, в предложениях типа Мы проходим мимо дома моего двоюродного брата та же словоформа считается предлогом. Однако слово мимо не может употребляться изолированно, а в предложениях второго типа управляет падежом зависимого слова. Если рядом с данной языковой единицей не стоит зависимое существительное (или его субститут), оно тем не менее обязательно присутствует в предшествующем контексте: Если я вам не понравлюсь, пройдите мимо. Здесь позиция зависимого слова рядом с предлогом выражена нулем, но очевидно, что невозможно пройти мимо, если хотя бы из контекста неясно, мимо кого (чего) нужно пройти. Исходя из этого, слово мимо не может считаться полноценным наречием и должно определяться как предложное образование. Аналогичным образом к подобным предлогам можно отнести ряд других словоформ, например около, рядом, наперерез. Однако возможность употребления с нулевой формой имени иллюстрирует начальный этап адвербиализации предлога, при котором он занимает позицию, характерную уже для наречия.

Существуют и более явные примеры бифункциональности лексем. Так, одно и то же слово в разных контекстах может быть ближе или дальше от центра ФГП. Например, рассмотрим после. В предложениях типа Было ясно, что после этого разговора мы расстанемся словоформа после очевидно является предлогом. Однако конструкция Поговорим об этом после явно иллюстрирует наречную принадлежность данной единицы. Подобным образом выявляется двойственная природа слова вокруг. Мы полагаем, что здесь речь идёт о разных лексико-семантических вариантах подобных слов.

Сложный процесс перехода слов в другую часть речи, происходящий на периферии ФГП, почти не затрагивается в традиционной описательной грамматике. Однако для преподавания русского языка иностранным учащимся он очень важен. Изучение явления бифункциональности помогает описать функционирование словоформ в сложных случаях, что имеет большое значение для обучения иностранцев правильному употреблению русских наречий и предлогов, а также помогает скорректировать определение некоторых теоретических понятий и уточнить традиционные взгляды на классификацию частей речи в языке.
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